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 is the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what is occurring at that moment.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the dative indirect object from the masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”  This is followed by the second person plural present deponent middle/passive imperative of the verb POREUOMAI, which means “to go.”


The present tense is a customary present for what is expected to occur right now.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the two disciples) producing the action.


The imperative mood is a command.

Next we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and noun KWMĒ, meaning “into the village.”  This is followed by the appositional accusative from the feminine singular article and preposition KATENANTI plus the adverbial genitive of place
 from the second person plural personal pronoun SU, meaning “opposite you.”

“saying to them, ‘Go into the village opposite you,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the adverb of time EUTHEWS, meaning “immediately.”  Next we have the second person plural future active indicative of the verb HEURISKW, which means “to find.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the two disciples will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun ONOS, meaning “a donkey” plus the accusative feminine singular perfect passive participle of the verb dew, which means “to be tied up.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “having.”


The passive voice indicates that the animal has received the action.


The participle is circumstantial.

“and immediately you will find a donkey having been tied up”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the masculine singular noun PWLOS, meaning “a colt.”  This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with her.”

“and a colt with her;”
 is the nominative masculine second person plural aorist active participle of the verb LUW, which means “to loose; to untie.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that the two disciples will produce the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after untying.”

Next we have the second person plural aorist active imperative of the verb AGW, which means “to lead.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the two disciples are expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

There is no direct object, because it is so clearly implied in the Greek.  English grammar demands that we add an object, but I do so in brackets to indicate the insertion: “[them].”  Finally, we have the dative indirect object from the first person singular personal pronoun EGW, which means “to Me.”

“after untying, lead [them] to Me.”

Mt 21:2 corrected translation
“saying to them, ‘Go into the village opposite you, and immediately you will find a donkey having been tied up and a colt with her; after untying, lead [them] to Me.”
Mk 11:1-2, “And when they came near to Jerusalem, at Bethphage and Bethania, near the hill of olive trees, He sent two of His disciples, and said to them, ‘Go into the village before you, and immediately, while entering into it, you will find a colt having been tied, on which no one from man has yet sat; untie and bring it.’”

Lk 19:29-30, “And it came to pass when He approached Bethphage and Bethany, to the mount that is called Olive Trees, He sent two of the disciples, saying, ‘Go into the opposite village; in which, while entering, you will find a colt, having been tied on which no one of mankind has ever sat; and after untying, bring it.’”

Explanation:
1.  “saying to them, ‘Go into the village opposite you,”

a. This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “And when they came near to Jerusalem and came into Bethany to the Mount of Olives, then Jesus sent two disciples, saying to them, ‘Go into the village opposite you, and immediately you will find a donkey having been tied up and a colt with her; after untying, lead [them] to Me.’”

 
b.  Matthew continues the story by reporting Jesus’ instructions to the two unnamed disciples.  First, they are to go into the village opposite them, that is, in front of them as they face northwest toward the city of Jerusalem.  Jesus and His group are in the village of Bethany.  The village opposite them is the village of Bethphage, only one kilometer (.6 miles) away.  Then entire time to make this trip both ways is less than 20 minutes (including the conversation with the person(s) asking them why they are taking the animals).

2.  “and immediately you will find a donkey having been tied up”

a.  The word immediately indicates that the two animals to be found are on the outskirts of the village nearest Bethany and not on the far side of the village of Bethphage.  The disciples will not have to search for the animals.  There will be no other two animals like these, making these two animals easy to discover.


b.  The disciples are to look for two animals being tied up together.  The first is a female donkey.  The animals are tied up so they don’t wander off somewhere looking for food, which horses, donkeys, and other pack animals are accustomed to doing.  The animals are tied up outside the residence of their owner (either his house, barn, stable or corral).

3.  “and a colt with her;”

a.  The second animal is the offspring of the female donkey—a colt.


b.  The two animals are accustomed to stay together, in order that the mother can look after her offspring.

4.  “after untying, lead [them] to Me.”

a.  After finding and identifying the two animals, the disciples are directed to untie them and lead them back to Jesus in Bethany.


b.  The mission is simple—go get the two animals and bring them back here.  People have speculated that Jesus had prearranged this with the owner, which is how He knew these animals would be there at this time and be waiting for someone to come and borrow them.  Others think Jesus is demonstrating His omniscience, knowing what lies ahead in the near future.  Both are possible and it is useless to speculate without direct evidence from Scripture.  Another possibility is that Jesus knows the prophecy that must be fulfilled and is trusting in the provision of the Father, making these animals available to fulfill Zech 9:9.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Why did Jesus plan this demonstration?  For one thing, He was obeying the Word and fulfilling the prophecy recorded in Zech 9:9.  This prophecy could apply only to Jesus Christ; for He is the only One with credentials that prove He is Israel’s King.  We usually do not associate the lowly donkey with kingship, but this was the royal animal of Jewish monarchs (1 Kg 2:32ff).  There were actually two animals involved, the mother and the colt (foal).  Jesus sat on the colt with the mother walking beside.”


b.  “Though all four Gospel accounts include the Triumphal Entry, only Matthew mentioned a donkey along with the colt.  A simple explanation of what some call a contradiction is that when Jesus rode the colt, the mother donkey naturally went along.”


c.  “Jn 12:16 makes it plain that the disciples did not recognize the prophetic significance of what they were doing until afterwards; however, verse 18 indicates that Jerusalem’s inhabitants did.  This disclaimer is thus specific in saying that the disciples did not contrive this entry [into the gospel record] in order to present Jesus as fulfilling prophecy.  Indeed, John seems astonished that they did not realize what they were doing, while the people of Jerusalem recognized the significance of the event.  This is a clear example of God sovereignly using unwitting man to fulfill His purposes.”


d.  “It is not clear whether the disciples’ rendezvous stems from Jesus’ prior arrangements or from His supernatural insight.”


e.  “In John’s Gospel the story begins, not with Jesus sending for the donkey, but with crowds of people taking palm branches and going out to meet Jesus, shouting ‘Hosanna.’  John appears to be saying that the excitement was begun by enthusiastic pilgrim crowds already in Jerusalem and by those from the neighborhood of Jerusalem who had been impressed by the raising of Lazarus.  The fact that He brought Lazarus back to life after he died explains why so many of the Jerusalemites were ready to welcome Jesus when He came to the city.  Miracles done in the backwoods of Galilee would not impress them, but a raising from the dead in their own backyard at Bethany was quite another matter.  What He had done in Bethany had clearly become known, at least in some quarters in Jerusalem.  It would seem that when Jesus saw that these people were trying to make a political messiah out of Him He sent for the donkey, in order to show by His symbolic action that He was not the potential over-thrower of the Romans that the crowds would dearly have loved to see.  No, He was the Prince of peace.  That they will find the animals straightaway seems to mean that they would be near the entrance to the village (Luke in fact says that they will find them as they enter).”
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